
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für dan Automoblisport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

N -  5  4  0 1  I N

Zusatzblatt für die Homologation In Gruppe N
Complementary homologation form for Group ..N“

Homologation gültlg ab.
Homoiogation valid as from

1. Januar 1990

ausgestellt durch: F IS A
decided by

In Ergânzung zum Gruppe A-Homologatlons-Nr.:.
In addition to the Group A form nr.

5 4 01

Wichtig:
Dieses Blatt enthalt alle In Ergânzung zum Homologationsblatt der Gruppe A notwendigen Angaben für die Homologa­
tion des Fahrzeugs in Gruppe N. Sind be! einem Punkt unterschiedllche Angaben vorhanden, so wird für die Gruppe N 
nur die In dem vorllegenden Erganzungsblatt enthaltene Angabe berücksichtigt.
Important- This form Includes all the additional Information to the basic Group A homologation form for the participation of the vehicle In Group „N “. In the case of contradictory 
Information, only of the Information appearing of the present additional form Is to be taken Into consideration for Group „N .

1. Deflnltionen
Definitions

101. Hersteller.
Manufacturer

BMW AG

102. Handelsübliche Bezelchnung — Typ und Modell.
Commercial name<s) —  Type and model

BMW 318iS

103. Qesamthubraum.
Cylinder capacity

1 7 9 6

2. Abmessungen/Gewlchte
Dimensions. weigTits

lOOil -kg201. Mindestgewicht.
Minimum weight

205. Mindesthôhe zwischen Radnabe und Radkasten Vorn.
Minimum height between wheel hub an wheel arch Front

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthohelt

Signature atrd stamp 
of national sporting authority

Hinten.
Rear

340 .mm

300 .mm

t 'A U T 0 1 ^ ^ ^



BMW
Marke.
Make

207. Max. Spurweite Vorn .
Maximum track Front

208. Mindeste Bodenfreiheit.
Minimum ground clearance

Modell.
Model

1407

123

3181S

.mm Hinten.
Rear

Homologation Nr
Homologation Nr.

1415

H - 5 4  01 ^

unter Auspuff 
.mm MeBpunkt under exhaust

Where measured

.mm

3. Motor
Engine

302. Anzahl der Lager.
Number of supports

X
r

...1 ...i.

T 0 ----------------------- ^

( )

308. Mindestgesamtvolumen eines Verbrennungsraumes.
Total minimum volume of a combustion chamber

47,38 .com

309. Mindestgesamtvolumen des Verbrennungsraumes im Zyiinderkopf.
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead

31,33
.com

310. Maximales Verdlchtungsverhaitnis.
Maximum compression ratio (in relation vi/ith the unit)

10,5

311. Mindesthohe des Zyiinderbiocks .
Minimum height of the cylinder block

274 mm

313. Laufbuchsen b) Material.
Sleeves Material

GuB /  cast

317. Koiben
Piston

a) Material.
Material

Aluminium

b) Anzahl der Koibenringe.
Number of rings

c) Mlndestgewlcht.
Minimum weight

d) Entfernung zwischen der Kolbenbolzenachse und Kolbenoberkante------------------
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

e) Entfernung z\wischen der Kolbenoberkante bel OT und der Zyllnderkopfoberkante.
Distance ( +  /— ) between ttie top of ttie piston at TDC and the gasket plane of the cyilnderblock

f) Volumen der Kolbenmulde.
Piston groove volume

456

31,65 + /- 0,1

0,2 + /-  0,15

8,98 + /- 0,5

.mm

.mm

.com

3 1 9 .  K u r b e lw e l le  i) M a x l m a l e r  D u r c h m e s s e r  d e r  L a g e r - Z a p f e n  . 
Crankshaft Maximum diameter of big end journals

60

320. Schwungrad
Flywheel

c) Mindestgewicht mit Anlasser-Zahnkranz und Kupplung.
Minimum weight of the flywheel with starter ring and complete clutch

321.Zyiinderkopf c) Mindesthohe.
Cylinderhead Minimum height

140

d) MoRpiinfrt zwischcn Zyiinderkopf Unterkante und M itte  Nockenwellenlager /
Where measured

between bottom of cylinder head and center of ca^ ^

F.I.S.A.

.mm



/
Marke. B M W Modell.

Model

322. Starke der angezogenen Zylinderkopfdichtung.
Tmcuness ol I^e ligWened cyiinoerhead gaskel

3 I S iS

.65

Homologation
Honioiogaiion Nr

J - 5 4 0 1

h/- 0.2 . mm

325. Nockenwelle
C'ankshaft

e) Durchmesserder Lager. 
Diameter of bearings

5 X 30

T^Çi^messungen des Nockens
Cam dimensions

EinlaB (U) A -  38 + /-  0.1 mm
Inlet

(S + T) R = tf7.7W -0.1 mm

(S)

(U)

_ mm

AuslaB A -  38 + / -  0,1 mm
Exhaust

(S + T) R _ if7 ,7 + / - 0 , I mm

(S) mm

.mm

326. Steuerzelten a) Theoretisches Ventilspiel
runing Theoretical timing clearance

EinlaB.
tnlet

.mm AuslaB.
Exhaust

.mm

b) Offnungsbeginn (mit theoretlschem Spiel ,,326 a")
Valves open at (with theoretical timing clearance ..326 a") ‘

38EinlaB.
inlet before/atter

c) Offnungsende (mit theoretischem Spiel ,,326 a“ )
Valves closed at (with theoretical timing clearance ..326 a")

M L

OT
®vor/nach AuslaB.

EinlaB.
Inlet 6elor e/after

filockenhub in mm (bei ausgebauter Nockenwelle)
’ V /  Cam lift in mm (dismounted camshaft)

Exhaust

UT"■vornach AuslaB.
Exhaust

Zeichnung Art. 325
(dessin/drawing art. 325.)

20-

-kS-

.  ,U T  .* vor/neeh
before/aSer

.* ver/fâïh
-before/alter

EinlaB
Inlet

— 5"
—  10 *

—  15*
—  30*
— 45*
— 60*
— 75*
— 90*
— 105*
—  120 *  

— 135* 
— 150*

AuslaB
Exhaust

0 _ 9 ,7 + /-0 ,2 1
mm 0 = 9 ,7 + /-0 ,2  mm

9,6 4- 5 “ - 9,6 mm —  5 “ = 9,6 .mm +  5 “ = _ 9,6 mm
9,3 10“ - 9,3 mm — 10“ = 9,3 .mm + 10“ = _ 9,3 mm
8,8 + 15“ - 8,8 mm —  15“ = 8,8 .mm +  15“ = _ 8,8 mm
6,3 .f. 30“ - 6,3 mm —  30“ = 6,3_..... .mm + 30“ = _ 6,3 mm
2,5 45“ - 2,6 mm —  45“ = 2,5 .mm + 45 “ =  _ 2,6 mm
0,0 mm 60“ - 0,1 mm — 60“ = 0,0 .mm + 60“ = _ O.I mm
0,0 75“ - 0,0 mm —  75 “ = 0,0 .mm + 75“ = _ 0,0 mm
• j. on* - 0,0 mm —  90“ = « .mm + 90“ = _ - mm

+ 105“ - mm — 105“ = , .mm + 105“ = _ mm

+ 120“ - mm — 120“ = , .mm + 120“ = _ - mm
_ + 135“ “ _ mm — 135“ = , .mm + 135“ = _ mm
- mm + 150“ = _ - mm — 150“ = , - .mm + 150“ = _ - mm

Toleranzen bei alien Angaben + /-  0,2 mm /  

tolerances for all figures + /-  0,2 mm



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

318iS Homologation Nr.
Homologation Nr.

N -  5 4 0 1 N
e) Ventilhub in mm mit tlieoretischem Spiel (Art. 326 a)

Valve lift in mm with theoretical timing clearance (art. 326 a)

Toleranzen bei alien Angaben + /- 0,2 mm 

tolerances for all figures + /- 0,2 mm

EinlaB
Inlet

Art. 326 b) =

AuslaB
Exhaust

38 ° vorftrach TDC — 0,0 mm Art h) = 70 ° vor/nach BDC = 0.0 mnn
tjeforefaTTer TDC before/affer BDC

+ 20° 
+ 40° 
+ 60° 
+ 80° 
+ 100° 
+ 120° 
+ 140° 
+ 160° 
+ 180° 
+ 200° 
+ 220° 
+ 240° 
+ 260° 
+ 280° 
+ 300° 
+ 320° 
+ 340° 
+ 360°

__ 0 mm + 20° — u mm
1,0 mm + 40° — 1,0 mm
3,7 mm + 60° _ 3,7 mm
6,2 mm + 80° _ 6 ,2 .. mm
8.1 mm + 100° __ 8,1 mm
9,3 mm + 120° _ 9,3 mm
9,7 mm + 140° __ 9,7 mm
9,4 mm + 160° __ 9,4 mm
8,4 mm + 180° _ 8,4 mm
6,6 mm + 200° _ 6,6 mm
4,2 mm + 220° _ 4,2 mm
1,6 mm + 240° — 1,6 mm
0,2 mm + 260° — 0,2 mm
0 mm + 280° — 0 mm
0 mm + 300° __ 0 mm
0 mm + 320° _ 0 mm
0 mm + 340° _ 0 mm

__ 0 mm + 360° 0 mm

327. EinlaB
Inlet

h) Anzahl der Federn je Ventll.
Number of springs per valve

i) Federkennung
Spring characteristics

Bel einer Belastung von.
Under a load of

39,75 . kg, betrâgt die maximale Federlânge.
kg. the max. lenght of the spring Is

Number of spring coils

■4*/ 0 2
k) AuBendurchmesser der Federn _ lQ i0 /2 0 i9 _____mrfi I) Anzahl der Federwlndungen 6 ,7 /7 ,3

Exterior diameter of the springs

*2 q  / n  h  + / ”  0  j  1
m) Durchmesser des Federdrahts ----------- mm

Diameter of spring wire

38/31

n) Max. freie Lange der Federn ^ 3 ,1 /^ 1 ,6
Maximum free length of the springs

.mm

.mm

328. AuslaB
Exhaust

c) Durchmesser der Krümmerausgâng^2,5/^2i5_ mm
Diameter of the manifold exits

I) Anzahl der Federn je Ventll.
Number of springs per valve

k) Federkennung
Spring characteristics

Bel einer Belastung von.
Under a load of

39,75 |̂ g_ betrâgt die maximale Federlânge 38/3X
kg. the max. lenght of the spring is

Number of spring coils

4“/  0 2
I) AuBendurchmesser der Federn _ M i0 /2 0 i9 ____ mm m) Anzahl der Federwlndungen— 6 ,7 /7 ,3

Exterior diameter of the springs

o q /9  h '*■/”  0? 1
n) Durchmesser des Federdrahts— ------------mm

Diameter of spring wire
o) Max. frele Lânge der Federn ^ 8 ,1/^1,6

Maximum free length of the springs

.mm

.mm

/lUTOW



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

318iS Homologation Nr?
Homologation Nr.

M - 5 A  01  N

329. Abgasentglftung a) ja/oetn
Anti pollution system yes/Ho

b) Rpĉ nhrpihi.ng 3-W ege-Katalysator m it Lambdasonde
Description

3-way catalyst converter w ith lambdasonde

330. Ziindung d) Anzahl der Zündspuien.
Ignition system Number of coils

331. Kapazitât des Kühisystems.
Cooling system capacity

6,4

332. Kühiventiiator
Cooling fan

a) Anzahl.
Number

c) Material des Flügels.
Material of the screw

e) Artdes Anschlusses.
Type of connection

Plastic

Visco

b) Durchmesser des Flügels.
Diameter of the screw

d) Anzahl der Blatter.
Number of blades

400 .mm

f) Automatische Zuschaltung
Automatic cut in

ja / i^ ^
yes/nb

,333. Schmlerung c) Gesamtkapazitât ^»10
Lubrification system Total capacity

d) ôlkühler fe/nein
Oil radiator(s)

e) Lage des/der Ôlkühler.
Position of the radiator(s)

Anzahl.
Number

4. Kraftstoffversorgung
Fuel circuit

401. Tank e) Lage der EInfüllôffnungen
Fuel tank Filler holes location

Seitenwand hinten rechts /  rear right side

402. Benzinpumpe
Fuel pump(s)

a) K. elektrisch d l  mechanlsch
Electrical Mecanical

____________I_____________________  c) Marke undTyp Bosch EU P 10
Number hjpten rCChtS am K rafts to fftank  /  Make and type

b) Anzahl

d) I agp right side on fuel tank e) Maximale DurchfluBmenge
Maximum flow

2,5 .l/mn



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

318iS Homologation Nr
Homologation Nr.

H - 5 4  Of  N

5. Elektrische Ausrüstung
Electrical équipement

I 501.Batterle(n) b) Spannung L2_
Battery(jes) Tension

. V c) Laoe Motorraum /  engine compartment
Location

502. Lichtmaschine(n)
Generator(s)

b) Typ Drehstrom /  alternator
Type

1a) Anzahl____
Number

c) Antrif!hs.<̂ y.citftm Keilriem en /  V -belt
Drive system

1 503. Versenkbare Scheinwerfer
Retractable headlights

nein no
'à̂ /no

b) Betatigungssystem.
Drive system

6. Kraftübertragung
Drive

602. Kupplung
Clutch

Tellerfeder /  
Typ diaphragm clutch
Type

d) Durchmesser der Scheibe(n).
Diameter of the piate(s)

218 + /- 2,0 .mm

603. Getriebe
Gearbox

e) Übersetzungen
Ratios

Handscha
Über­
setzungen
ratio

Itung Manual 

Anzahl der 
Zâhne
numoer of 
teeth

6
z .oc
> .
CP

Automatik
Über­
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
Zâhne
numt>er of 
teeth

d
n -
Üc
>n
(0

1
3,717 41:14 X

2
2,019 35:22 X

3 1,316 28:27 X

4
1,000 - X

5 0,805 26:41 X

Rück-
wârts
R

3,445 24:14
38:24

Kon-
stante
Con­
stant.

1,269 33:26

f) Schaltschema
Gear change gate

© o o o

Ô 0 Ô Ô

605. Achsen
Final drive

b) Ubersetzung.
Ratio

4,10 : 1 c) Anzahl der Zahn^
Number of teeth



N - 5 4  0 1
Marke.
Make

BMW Modell.
Model

318iS Homologation Nr..
Homologation Nr.

N
7. Aufhangung

Suspension

702. Schraubenfedern
Helical springs

a) Material
Material

b) Type progressiv
Progressive type

c) Freie Mindestlânge
Minimal free lenght

d) Anz. der Windungen
Number of coils

e) Durctimesser des Drahtes
Diameter of the wire

f) AuBendurchmesser
Exterior diameter

Vorn
Front

Hinten
Rear

Stahl /  steel Stahl /  steel

ja/nein
yes/no

m m

ja/nein
yes/no

m m

m m m m

m m m m

g) Federkennung:
Spring characteristics

Bel einer Belastung von.
Under a load of kg. the min. length of the front spring is

kg, betrâgt die Mindestlânge der vorderen Feder.

Bel einer Beiastung von.
Under a load of kg, the min. length of the rear spring is

kg, betrâgt die Mindestiânge der hinteren Feder.

.mm

.mm

703. Blattfedern A = Hauptfederblatt/ X = zus. Federn/2 = 2. Federbiatt/3 = 3. Federblatt/4 = 4. Federblatt
Leaf springs A =  major leaf/X =  auxiliary ieaf/2 =  2nd ieaf/3 =  3rd iaef/4 =  4th leaf

a) Material
Material

b) Anzatil der Federbügel
Number of spring hangers

c) Freie Mindestlânge
Minimum free length

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

0 Max. vertikale Krümmung
Maximum vertical curve

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

a) Material
Material

b) Anzahl der Federbügel
Number of spring hangers

c) Freie Mindestlânge
Minimum free length

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. vertikale Krümmung
Maximum vertical curve

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

mm

.mm

.mm

.mm

.mm



Marque
Make

Modèle 
—  Model ,  riomol.

PHOTOS/ PHOTOS N" Exh

S tab iliser

Front Rear



r j

Marke.
Make

BMW

704. Drehstab
Tor&k>n bar

a) Effektive Lânge
Effective ter>gth

gemessen von
measured from

bis
to

b) Effektlver Durchmesser
Effective diameter

MeBpunkt
Measured at

c) Material
Material

706. Stabillsator
Stat>ilizer

a) Effektive Lânge
Effective length

b) Effektlver Durctimesser
Effective diameter

c) Material
Material

707. StoBdâmpfer
Shock ab8ort>ers

d) AuBendurchimesser
Exterior diameter

e) Verstellbarer Federsitz
AdjustatHe sprir>g trim

0 Entferung Sitz/Befestigung
Distance trkn rnonltoring

Model!.
Model

318iS Homologation Nr
Homologation Nr

H - 5 4 0 1  K
Jr__________________ 1^

Vorn
Front

HInten
Rear

mm mm

mm mm

g) Durchmesser der Kolbenstange
Diameter of the piston rod

AÜTOf^M

Vorn
Front

HInten
Rear

950 mm 770 prim

18,5' mm 12

Stahl /  steel Stahl /  steel

mm mm

je/nein
^■a/no

mm

ja/nein

mm

mm mm



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

318iS
H - 5 4  01

Homologation Nr..
Homologation Nr.

N
8. Fahrwerk

Running gear

801,Râder
Wheels

a) Durchmesser
Diameter

b) Brelte (Felgennennweite)
Width

c) Marke und Typ
Make and type

d) Material
Material

e) Gewicht pro Stück
Unitary weight

f) Achsialer Abstand zwischen Rad- 
aniagefiactie und RadauBenkante 
(nach innen gemessen)
Offset beetwen mounting and extrehrie inner face

Vorn
Front

Hinten
Rear

Reserverad
Spare

Zollodermm 

^ 7oll Oder mm

Zollnderm m  

^ 7nll Oder mm

7nllnderm m  

6 7oll Oder mm

kn kg kg

mm mm mm

802. Lage des Reserverades.
Location of the spare wheel

Kofferraum  /  luggage compartment

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen
Interior

c) Klimaanlage
Air conditionning

nein
s/no

d) Sitze
Seats

d1) Typ
Type

d2) Kopfstütze
Headrest

d3) Gewictit
Weight

d4) Umklappbare Rücksitze 
Car rear seat be folded

j$/nein
yes/no

e) Hutablage
Rear ledge

jaltWin
ye^o

e l) Material.
Material

Stoff /  cloth

902. Au Ben
Exterior

n) Scheibenwlscher hinten
Rear wiper

jX/nein
ygfno

F.I.S. A.

Vorn
Front

Hinten
Rear

Einzelsjtz /  
single seat

Sitzbank /  
seat bench

ja /a ^
yes/no

17 + /-  1 ko

^/nein
^ s /n o

13 + / -  1 ko



Marke.
Make

BMW Modell.
Model

Fotos Motor
Photos Engine

AA) Seitenansicht des Kolbens
Piston profile

Kraftübertragung
Transmission

CC) Gesamtes Kupplungssystem
Complete clutch

EE) Anordnung des Reserverades
Spare wheel in its location

318iS Homologation Nr.
Homologation Nr.

H~ 5 4  01 ^

BB) Komplette Auspuffanlage
Complete exhaust system

5 ? ,?

Fahrwerk
Running gear

DD) Rad allein (schrag von der Seite)
Bare wheel (3/4 view)

U .

Karosserie
Bodywork

FF) Ausgebauter SItz mit Zubehôr
Dismounted seat with Its accesories

10



C onrtn jc tcv r 
Kl/^u'àcCuTc r

d<c va ilu r* 
Car Ko«f«l

N* d ’hop>olosatio.T 
Mociolgjation S’*

rcccÆ A i:c : i  i>JTi.s-':AT:r;.A).r du Ai;Ti>DejLû

CESTîFiCAr re PFCDucncN 
►'KODL’Clit.N CEKIiflCAlt

BMW

BMW^3lSiS.......

K4tuT« l'ext«p.slen .. 
K a tu n  o£ tha axtanaion

cate ........??: .^^P.YÇ{r)ï>Pf. 19S?.

Typa ou designation coimerciaie 
Type or conmerciel designation

BMW

PKODUCTION

Ksii/Annta
Honth/Yaar

Nombre
Number

Jo sousst^< « « r t if l#  <rj* la  production 
fter.tioro^t ci-contra s ’ entend pour dts 
vo ltu re i entiire jient ter-minées, 
identiques «t conforaes i  la  fiche  
d'hofologation présentée pour ce 
msd»le.

I hereby c e rtify  that the production 
ir^ioatod opposite eeneemf csra which 
are en tire ly  eonpleted, id e n tica l a;.nd 
In eonforaity v lth  the hopologation 
fom  subr.itttd fo r the said model.

= :£ v .f.T , .. .

j-3..v.-T!on .
resit ion of Directors

iSept. '89 = 2512

aOkt. '89 ’= 1726 

3Nov.2i>.'89 = 2089
4

5

6 

7

a

9

10

n
12

IC7W. 6327

rjh»*rvAT 
rrîT.ürks :


